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jului, dar pe care spectatorul IMI şi-o 
motivează pe data sau e obligat să 
încerce conditionari şi ipoteze a căror 
valabilitate o verifica doar când ta-
bloul respectiv se ìnchede. Qred, de 
aceea, că cu toată agitatia şi cantri-
buţia masivă a elementelor si artelor 
ajutatoare ale scenei — muzica, cu-
loare, lumina, cortine sonore etc. — 
oricît de savant a r fi fost compusă 
lumina şi oricìt de sugestiv a r fi fost 
exploatat, ca plastica, decorul, spec-
tacolul nu a mai cîştigat deloc ìn dra-
matism şi adìncime în această a doua 
parte, desi se cerea. Dimpotrivă, el a 
pierdut această itendinţă, fădnd toc 
unei virtuo2atăţi, unei fantezii regizo-
rale, bogată ìn efecte şi truvaiuri, dar 
oarecum autonomizată in raport cu 
obligaţiile ei de tălmăcire a unui text 
in spiritili si — pentru că aceasta este 
problema — in ritmul ei specific, in­
terior. 

Actorii de la Galati au sesizat de 
bună seamă inadvertenţa ritmica şi, cu 
solicitudinea şi dăruirea lor, au în-
cercat, din pacate nu să schimbe ceva, 
ci să se adapteze situaţiei. Ceea ce 
în fapt i-a déterminât să nu urmă-
rească creşterea persona] elor, ci sa le 
aducă spectatorului evoluate, in stare 
de incandescenţă, aş spume. Ceea ce 
nu e deloc uşor, pentru că se naşte 
problema: ori un actor are capacitatea 
de a parcurge procesul de creştere al 
perscnajului înţr-un ritm mai alert şi 
el (dar atunci il depăşeşte pe autor 

şi textul său, şi poate chiar restul dis-
tribuţiei), ori — asa cum s-a şi ìntìm-
plat la Galaţi — un alt actor nu 
ajunge să facă acest lucru şi atunci 
adopta doar o poză, adică îşi com-
pune o expresie care nu e dublată şi 
de trăirea respective. Şi lucrul acesta 
nu este de bun augur pentru un spec-
tacol pe care am dori să-1 considerăm 
izbutit. 

lata dar cum abuzul de ritm poate 
fi şi el la fel de primejdios ca şi lipsa 
acestuia, ştiut fiind că spectacolele 
neritmate pot stinge o actiune drama-
tică ìnainte ca ea să se fi dezlan-
ţuit. Spectacolul de la Galaţi, care de 
altfel poartă amprenta şi are unei© 
frumuseţi specdfice talentului unui re-
gizor plin de fanterie şi temperament 
cum este Vlad Mugur, păcătuieşte prin 
aceea că a vrut să fie mai „modern" 
decît trebuie. A urmărit, adică, mai 
mult forma de exprimare scenica decît 
fondul oricărui spectacol, textul dra­
matic. Şi de aceea finalul, în care s-a 
folosit versiunea lui Fadeev însuşi, 
schimbă atît de brusc cadenţa desfă-
şurării dramatice, încît te întrebi dacă 
nu cumva pina atunci fuseseşi mar­
torili unei proiecţii cinematografice cu 
viteză maxima, şi apoi — aşa cum se 
întîmplă la Lanterna magica — apare 
o scena de teatru care serveste aceeaşi 
tema, dar cu mijloacele oeleilalte arte, 
a teatrului. 
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DOVESTE DIN IRKUTSK" DE A. ARBUZOV 

Data premierei : 5 noiembrie 1960. Regia : Cornei Todea. Decoruri : T. Th. Ciupe. Costume : 
Edith Schrantz Kunovitz. Distribuţia : Corul — Liviu Doctor, Ion Tudorică, Lucia Mureşan, Con­
stantin Băltăretu ; Ileana Ploscaru (Valia) ; Vera Mărgineanu (Larisa) ; Petru Felezeu (Serdiuk ); 
Marin D. Aurelian (Serghei) ; Gheorghe M. Nutescu (Viktor) ; Bucur Stan (Rodik) ; Zighi Al. 
Munte (Denis) ; Marius Gh. Marinescu (Afanasi Lapcenko) ; Anda Caropol (Zinka) ; Cecilia Sin-
delaru (Maia) ; Emilia Hodiş (Niura) ; Aurei Giurumia (Chefliul) ; Constanta Constantinescu 
(Ingrijitoarea) ; Ligia Moga (Prima iubită a lui Serdiuk) ; Maria Ungur (A doua iubită a lui 
Serdiuk) ; Mircea Todirită (Primul tînăr) ; Octavian Teuca (Al doilea tînăr) ; Bianca Ziira 
(Fetiţa cu franzela) ; Andrei Anastasiu (Anton) ; Emanuela Munteanu (Lera). 

Data premierei : 12 noiembrie I960. Regia : Ion Maximilian. Decoruri : Horia Popescu. 
Distributia : Corul — Ermi Reus (Intliul actor) ; Geta Anghelujă (Actrita) ; Laurentiu Azimioară 
(Al doilea actor) ; Anca Ionică-Neculce (Valia) ; Elena Simionescu (Larisa) \f Vasile Cosma 
(Serdiuk) ; Victor Odillo Cimbru (Serghei) ; Eugen Tănase (Viktor) ; Stelian Cremenciuc (Ro­
dik) ; Daniel Petrescu (Denis) ; Gheorghe Pătru (Lapcenko) ; Eugenia Laza (Zinka) ; Mihaela 
Mihailovici (Maia) ; Nuţi Herberescu (Niura) ; Eugenia Melinte (Prima lubire a lui Serdiuk) : 
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Garofita Bejan (A doua iubire a lui Serdiuk) ; George Lungoci (Un tînăr) ; Gheorghe Boiangiu 
(Alt tînăr) ; Emilia Mihai (Ingrijitoarea) ; Marcel Petrescu (Un băieţel) ; Dana Cimbru (O fe­
rita). 

Poveste din Irkutsk, aproape de 
prisos s-o mai spunem, e un text 
abondent în idei importante, populat 
de figuri omeneşti vii, care-şi traiesc 
cu pasiune destinul, cristalizìnd txăsă-
turile limpezi şi aspre ale unei epoci 
care va intra in istorie ca epoca a 
construirii materiale şi spirituale a 
comunismului. Nu e de mirare, de 
aceea, data fiind o asemenea bogăţie 
de motive şi episoade dramatice, că 
interpretările, viziunile regizorale pot 
varia de la un teatru la altul, păstrîn-
du-se mereu intact zăcămîntul de 
metal preţios, căruda i se scoate la 
iveală cînd un filon, cind altul. Spec-
tacolele Poveste din Irkutsk din Cluj 
şi din Timisoara nu sìnt identice, nici 

in om constituie ...axul ideologie", sin-
tetizìnd precds evaluarea: „Examenul 
tncrederii sta, asadar, la baza con-
flictului ìntregii acţiuni dramatice". 
Cornei Todea, fără să nege sau să ne­
gli] eze punctul de plecare al lui Maxi­
milian, estima Indeosebi replica „Oa-
menii trebuie să fie fericiţi", explicând 
in continuare că „farmecul şi forţa 
deosebită a Poveştii" rezidă mai ales 
în „ideea că dincolo de sensul direct 
al întimplarilor vieţii cotidiene exista 
respiraţia eroica a unei Epopei comu­
niste, o Epopee a Muncii şi a Dra-
gostei". 

Amîndouă spectacolele sînt impreg­
nate de nobleţea şi pœzia textului. 
Cel de la Cluj e însă mai omogen 

Moment din spectacol (Teatrul de Stat din Timisoara) 

ca imagine scenoplastică şi acţiuni 
fizice aie interpreţilor, nici ca ritm 
al dialogului. Potrivit eu sensibilitatea 
şi exigenţele proprii, fiecare regizor 
s-a oprit la ceea ce a crezut că e 
esenţial, cuprinzător, parte reprezen-
tînd întregul, şi aşa se face că Ion 
Maximilian (Timisoara) a socotit că în 
piesa lui Arbuzov „ideea... înerederii 

prin nivelul cali tati v égal al regiei, 
scenografiei şi interpretàrii. Regizorul 
Cornel Todea a găsit în scenograful 
T. Th. Ciupe un colaborator excelent, 
care i-a înţeles concepţia şi i-a facili­
tât expunerea scenica. Structura unica 
a decorului — imaginât ca un drum 
suitor în pas de elice, şi terminât 
printr-o ampia platformă suspendată 
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— oferă un suport util şi expresiv tu- " 
turor variatelor momente aie dramei, 
asigurînd şi o foarte rapida succesiune 
de scene. Soluţia scenografului Horia 
Popescu (Timişoara) nu e cu mult di­
ferita, doar că albia alba a drumiului 
anu se mai răsuceşte spre sala, ci se 
pierde undeva ìn planul din fund al 
scenei. Metafora aminduror decoruri-
4or e desluşită, fiindcă — într-adevăr 
— un druim lung, nu totdeauna neted 
şi drept, străbat personajele, un drum 
care totuşi duce pînă la urmă la lim-
pezirea caracterelor, la aşezarea lor pe 
un temei de viaţă, trainic şi senin. 

Regizorii, siguri pe consistenta dia-
logului şi pe direcţia ferma a conflic-
tului, s-au preocupat pas ou pas de 
realizarea unor expresii scenice de 
mare frumuseţe. Astfel, ne-ar fi greu 
să optăm pentru suita clujeană a dra-
gostei şi nunţii Valiei, sau pentru cea 
de la Timisoara. Eie se diferenţiază — 
ca valoare — abia spre sfîrşit, cînd 
valsul dansât de mirii de la Cluj pe 
rampa suitoare a decorului şi terminât 
sus în vîrf, ameţitor, în înălţimi, a avut 
darul să emoţioneze cu mai multa pu-
tere. Ouvîntul, acţiunea verbală a fost 
urmărită, în genere, mai atent la Ti­
misoara, la Œuj constituind singurul 
aspect discutabil. (însăşi eroina prin-
cipală, de pildă, spune: „o să ploaie".) 

Viziunile oelor doi regizori se deo-
sebesc însă net în tratarea corului. 
Nu ştim de ce, poate pentru a deosebi 
membrii corului de celelalte personaje 
sau pentru a le conferi mai multa so-
lemnitate, Maximilian a îmbrăcat co­
m i în nişte uniforme de culoare în-
chisă (la început şi la sfîrşit, şi pe 
Valia, Serdiuk, Viktor şi Serghei), care 
de fapt dau „coriştilor" o morgă ri­
gida, străină de factura profund uma­
na a întregului spectacol. Aceeaşi ri-
giditate şi sensul retoric că reprezintă 
vocale destinului tragic s-au remarcat 
şi în rostirea textului. Dimpotrivă, la 
Cluj, Todea a amestecat pe cei patru 
membri ai corului printre eroii poves-
tirii, făcîndu-i nu numai să comenteze, 
dar să şi participe la diferitele epi-
soade. Foarte izbutdt, în acest sens, 
monologali Valiei, la oglindă, în pre-
zenţa fetei din cor. 

Am văzut două Valii, care şi-au trait 
cu mare sinceritate drama. Iar dacă 
Ileana Ploscaru (Cluj) şi-a angajat 
toate datele experientei sale artistice 
exercitate pe o gamă larga de 
roluri, Anca Iondcă-Neculce (Timisoa­
ra) s-a distins prin tinereţe şi prospe-
ţime. Dòn cele două distributii s-au 

Scena din spectacol (Teatrul National din Cluj) : 
Viktor (Gheorghe Nutescu) şi Valla (Ileana 
Ploscaru) 
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evtdenţiat ambii Serdiuk: Petru Fe-
lezeu (Cluj) prin spontaneitate şi 
umor, iar Vasile Cosma (Timişoara), 
care şi-a compus rolul, confirmind 
încă o dată adîncimea talentului său 
şi capacitatea de a trai cu fiecare per-
sonaj in parte, viaţa complexă a aces-
fcuia. Perechea tinerilor care se îndră-
gostesc de Valia a avut, ìn ambele 
spectacole, interpreti corespunzători ca 
statura spirjtuală şi fizică. Preferinţa 
noastră a inclinât spre Gheorghe Nu-
ţescu (Viktor) şi Marin Aurelian (Ser-
ghei) de la Cluj, care şi-au diferenţiat 
mai limpede personaj eie ca tempera­
ment şi ca mişcare a gindirii. Nuţescu 
a fost foarte volubil la ìnceput, imar-
cànd dezinteresul lui faţă de Valia, 
pentru el doar un obiect de amuza-
ment. Aurelian, la rindul lui, a subli-
iniat zbuciumul îndrăgostitului şi, apoi, 
serioasa şi pasionata angajare a pàrin-
telui de gemeni. 

La Timisoara, Eugen Tănase (Vik­
tor) n-a căutat să difere de Victor 
Odillo Cimbru (Serghei), fiind aproape 
un dublet al lui. Am reţinut hazul ac-
torilor care 1-au interprétât pe Lap-
cenko (Gheorghe Pătru — Timisoara; 

Sceni din spectacol (Teatrul de Stat din 
Timisoara) 

Marius Marinescu — Cluj), precum şi 
simţul prieteniei devotate ce o carac-
terizează pe Larisa de la Cluj (Vera 
Mărgineanu), mai mult decìt pe aceea 
timişoreană (Elena Simionescu). Se cu-
vine a nota şi vioiciunea Andei Ca-
ropol (Zinka) şi a lui Zighi Munte 
(Denis) la Cluj, iar din spectacolul ti-
mişorean, pe Daniel Petrescu (Denis). 
Excelenţi actorii care au alcătuit corul 
la Cluj, remarcìndu-se in special Lucia 
Mureşanu şi Constantin Băltăreţu, care 
au créât adevărate persona je cu o 
viaţă şi o semnificaţie proprie, pe 
lîngă funcţia de comentatori epici sau 
lirici, după caz, ai dramei. 

Frumuseţea Poveştii din Irkutsk a 
însufleţit scenele despre care am vor-
bit, prilejuind creatorilor spectacolelor 
— regizori, scenografi, actori — ca şi 
publicului, o calda apropiere de oa-
menii care construiesc comunismul, de 
preocupările şi virtuţile lor. Pasiunea 
stîrnită de piesa lui, ìn tara noastră, 
ne îndreptăteşte să spunem că — prin 
popularitate şi preţuire — Alexei Ar-
buzov a devenit, într^un fel, şi „autor 
romìn". 
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